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Subtitle Editor est disponible en version 0.33.0. 





Subtitle Editor est un éditeur de sous-titre rapide, simple et stable sous licence GNU GPLv3. Basé sur GTK+2 et GStreamer, il permet la création, correction, édition et synchronisation avec l'aide de l'onde sonore et d'un lecteur vidéo intégré.
Cette version est pour moi l'occasion de faire un petit point sur les dernières grosses nouveautés.





Correction de texte





L'outil de correction de texte a été introduit avec la version 0.31, il permet de corriger automatiquement des erreurs courantes comme : les espaces avant ou après certaines ponctuations ; les majuscules en début de phrase ; suppression de texte pour malentendants ; etc. 





Cet outil est extensible grâce à de simple fichiers XML (pattern).





Correcteur orthographique





La version 0.32 fut l'occasion pour complètement réécrire le support de la correction orthographique. Il est maintenant possible de faire de la vérification en ligne directement depuis la vue pendant l'édition de sous-titre.





Diviser les sous-titres





Des améliorations ont été apportées à l'outil de division de sous-titre avec la version 0.33.





Dans les précédentes versions, cet outil coupait un sous-titre en deux seulement s'il y avait deux lignes et dans le cas contraire, il créait deux copies et le temps du sous-titre était divisé par deux. Il est maintenant possible de couper un sous-titre suivant son nombre de ligne et le temps est divisé selon le nombre de caractères par ligne. L'outil prend aussi en compte les balises sur plusieurs lignes.





Synchronisation à partir du lecteur vidéo





En plus des deux actions Set Subtitle Start et Set Subtitle End qui permettent de définir le début et la fin d'un sous-titre pendant la lecture de la vidéo, une nouvelle action a été ajoutée : Set Subtitle Start and End. Contrairement aux deux autres actions avec lesquelles il fallait jongler entre deux raccourcis clavier, cette dernière définit le début du sous-titre quand l'utilisateur presse le raccourci et la fin du sous-titre quand il relâche la touche. Bien sûr le comportement reste le même que les précédentes actions, une fois relâché, le sous-titre suivant est sélectionné ou crée s'il n'existe pas.





Onde sonore (Waveform)





Il est maintenant possible de créer une fausse onde sonore pour pouvoir travailler avec des vidéos ne contenant aucune bande son.





Subtitle Editor Project, BITC





Le format a subi quelques améliorations, plus d'information sont enregistrées comme la vidéo, la sélection, le type d'édition...


Un nouveau format a été ajouté : BITC (Burnt-In TimeCode). En plus des précédents autres : Sub Station Alpha, Advanced Sub Station Alpha, SubRip, MicroDVD, MPL2, MPsub, SubViewer 2.0, Adobe Encore DVD, Timed Text (ttaf)... 





Conclusion





Bien que toujours perfectible, je pense vraiment que le logiciel libre n'a plus à rougir dans le domaine du sous-titrage et que vous n'avez plus aucune raison de ne pas sous-titrer vos conférences/vidéos préférées traitant du monde du logiciel libre, Unix, Linux...
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